15. Another negative; nu or n


 In the dialects in western areas of Japan, another negative nu or n is in common use instead of nai. It is a remain of old language but is still used in very formal style of expressions and proverbial sayings also in the standard eastern dialect. It is especially important in learning standard Japanese because it forms the negative form of masu, masen which is commonly used not only in western dialects but also in standard Japanese.

 Replacing nai with nu or n, you get negative forms of verbs in the western dialects: kaka-nai→kaka-nu (somebody doesn’t write), ika-nai→ika-nu (somebody doesn’t go), kawa-nai→kawa-nu (somebody doesn’t buy), tabe-nai→tabenu (somebody doesn’t eat), etc. However, in colloquial speech nu is always replaced by its shortened form n. You have already learned the consonant syllable n, like in sensei (a teacher), in which the　syllable n, separate from the foregoing syllable se, marks the rise of pitch, determining the accent pattern of this word: sensei.  So you may sometime hear people in the western regions of Japan saying kaka-n, ika-n, kawa-n, tabe-n, etc. instead of kaka-nai, ika-nai, kawa-nai, tabe-nai, etc.
 We practice here only the usage of masen, the negative form of masu which is used in the standard Japanese as well as in western dialects.
 In the previous chapter, we learned negative polite dialogic form –nai desu; for example, kaka-nai desu, ika-nai desu, kawa-nai desu, tabe-nai desu, etc. You have another negative form by replacing nai desu with masen. Following are examples of two types of negation in polite dialogic form.
 
Watasi wa tegami o kaki masu.  I write a letter.
Watasi wa tegami o kaka nai desu. I don’t write a letter.
Watasi wa tegami o kaki masen.   I don’t write a letter.

Watasi wa ginkoo e iki masu.   I go to a bank.
Watasi wa ginkoo e ika nai desu.     I don’t go to a bank.
Watasi wa ginkoo e iki masen.   I don’t go to a bank.
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Neko wa nezumi o tori masu.   A cat catches a mouse.
Nezumi wa neko o tora nai desu.  A mouse doesn’t catch a cat.
Nezumi wa neko o tori masen.    A mouse doesn’t catch a cat.

Neko wa nezumi o tabe masu.   A cat eats a mouse.
Nezumi wa neko o tabe nai desu.   A mouse doesn’t eat a cat.
Nezumi wa neko o tabe masen.     A mouse doesn’t eat a cat.

　You may naturally wonder what the difference between nai desu and masen is. The answer is that masen is more traditional and more formal than nai desu and so it is felt a little more polite than nai desu.
 What is important is that masen is used not only in verbal construction but also in adjectival and nominal constructions.

Kono heya wa atui desu.   It is hot in this room.
Kono heya wa atuku nai desu.   It isn’t hot in this room.
Kono heya wa atuku ari masen.   It isn’t hot in this room.

Kono ringo wa oisii desu.   This apple is delicious.
Kono ringo wa oisiku nai desu.  This apple isn’t delicious.
Kono ringo wa oisiku ari masen.  This apple isn’t delicious.

Pengin wa tori de aru.  A penguin is a bird.  (monologic form)
Pengin wa sakana de nai (or sakana de wa nai). A penguin isn’t a fish. (negative monologic form)
Pengin wa tori da.  A penguin is a bird. (casual dialogic form)
Pengin wa sakana zya nai.  A penguin isn’t a fish.  (negative casual dialogic form)
Pengin wa tori desu.  A penguin is a bird.  (polite dialogic form)
Pengin wa sakana zya nai desu.  A penguin isn’t a fish. (negative polite dialogic form)
Pengin wa sakana zya ari masen.  A penguin isn’t a fish.(negative polite dialogic form)

Kore wa watasi no tokei zya nai desu.   This isn’t my watch.
Kore wa watasi no tokei zya ari-masen.  This isn’t my watch.
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Watasi wa gakusei zya nai desu.   I am not a student.
Watasi wa gakusei zya arimasen.  I am not a student.

Exercises 36: Give two types of negation for each of the following, one with nai desu, the other with masen or ari-masen.

(1) Kono kutu wa takai desu.  These shoes are expensive.  (takai→takaku)
(2) Kono baggu wa yasui desu. This bag is cheap (inexpensive).  (yasui→yasuku)
(3) Kono hon wa omosiroi desu.  This book is interesting.  (omosiroi→omosiroku)
(4) Watasi wa isogasii desu.    I am busy.   (isogasii→isogasiku)
(5) Watasi no kuruma wa ookii desu.  My car is big.  (ookii→ookiku)
(6) Kore wa watasi no baggu desu.  This is my bag.
(7) Kore wa anata no tokei desu.   This is your watch.
(8) Watasi wa anata no tomodati desu.   I am your friend.
(9) Watasi no titi wa isya desu.   My father is a doctor.
(10) Yamada-san wa ii hito desu.  Mr.(Mrs. Miss) Yamada is a nice person.
(11) Hikooki wa san-zi ni tuki masu.  The airplane arrives at three. (tuku--tuki--tuka)
(12) Kaigi wa go-zi ni owari masu.  The meeting finishes at five. (owaru--owari--owara)
(13) Zyugyoo wa ni-zi ni hazimari masu. The class starts at two.  (hazimaru--hazimari--hazimara)
(14) Depaato de boosi o kai masu.  I buy a hat at a department store.　(kau--kai--kawa)
(15) Tori wa sora o tobi masu.   A bird flies in the sky.   (tobu--tobi--toba)
(16) Watasi wa pan to bataa o tabe masu.  I eat bread and butter. (taberu—tabe--tabe)
(17) Aki ni ki no ha wa oti masu.  In the autumn leaves of trees fall. (otiru--oti--oti)
(18) Mado o ake masu.   I open the window.  (akeru--ake--ake)
(19) Maiban terebi o mi masu.  I see TV every night.  (miru--mi masen--mi nai)
(20) Kyoo wa heya ni i masu.  Today I am in my room. ( iru--i masen--i nai)
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